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See the notice on TED website

302404-2026 - Súťaž
Nemecko – Demolačné práce – 019-2026, ehemalige Maria-Scholz-Schule, Abbrucharbeiten
OJ S 85/2026 04/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Práce

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises
E-mail: Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Miestny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: 019-2026, ehemalige Maria-Scholz-Schule, Abbrucharbeiten
Opis: Rückbauarbeiten Schadstoffsanierung und Abbruch einer alten Schule einschl. der 
Nebengebäude
Identifikátor postupu: 2c98f251-58a1-46ca-aad7-be65480a6a28
Interný identifikátor: 019-2026
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45111100 Demolačné práce

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Wiesbadener Straße 27  
Mesto: Bad Homburg v.d.H.
PSČ: 61352
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vob-a-eu -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Závažné odborné pochybenie: Schwere Verfehlung im Rahmen der Beruflichen Tätigkeit: 
Siehe § 6e VOB/A EU

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/302404-2026
mailto:Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
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Názov: 019-2026, ehemalige Maria-Scholz-Schule, Abbrucharbeiten
Opis: Rückbauarbeiten Schadstoffsanierung und Abbruch einer alten Schule einschl. der 
Nebengebäude
Interný identifikátor: LOT-0001 019-2026

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Práce
Hlavná klasifikácia (cpv): 45111100 Demolačné práce

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Krajina: Nemecko
Doplňujúce informácie: Folgende Beginn-, Zwischen- und Endtermine sind verbindlich 
einzuhalten: siehe Deckblatt Leistungsverzeichnis

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Iné trvanie: Neznámy

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:startup#, #Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: Der Bieter gibt die Verpflichtungserklärung nach §§ 4, 5 HVTG, 
ferner betreffend die Verordnung (EU) Nr. 833/2014 des Rates vom 31.07.2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren in der jeweils gültigen Fassung. Präqualifizierte Unternehmen führen den 
Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des 
Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) und 
ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen 
Unternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind 
oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als 
vorläufigen Nachweis der Eignung für die zu vergebende Leistung mit dem Angebot - 
entweder die ausgefüllte „Eigenerklärung zur Eignung“, ggf. ergänzt durch geforderte auftrags-
spezifische Einzelnachweise - oder eine Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) 
vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen gemäß Nummer 7 Bietergemeinschaft (03 
Teilnahmebedingung) sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind die 
anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter der diese in der 
Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. ergänzt durch geforderte 
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auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind die 
Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf gesondertes Verlangen 
durch Vorlage der in der „Eigenerklärung zur Eignung“ bzw. in der EEE genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Ist der 
Einsatz von anderen Unternehmen vorgesehen, müssen präqualifizierte Unternehmen der 
engeren Wahl auf gesondertes Verlangen nachweisen, dass die von ihnen vorgesehenen 
anderen Unternehmen präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die Präqualifizierung 
erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das 
Angebot nicht präqualifizierter Unternehmen in die engere Wahl, sind auf gesondertes 
Verlangen die in der „Eigenerklärung zur Eignung“ bzw. der EEE genannten Bescheinigungen 
zuständiger Stellen vorzulegen. Ist der Einsatz von anderen Unternehmen vorgesehen, 
müssen die Eigenerklärungen und Bescheinigungen auch für die benannten anderen 
Unternehmen vorgelegt bzw. die Nummern angegeben werden, unter denen die benannten 
anderen Unternehmen in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.
V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden, ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Die Verpflichtung 
zur Vorlage von Eigenerklärungen und Bescheinigungen entfällt, soweit die Eignung (Bieter 
und benannte andere Unternehmen) bereits im Teilnahmewettbewerb nachgewiesen ist

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena
Opis: Preis

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Adresa súťažných podkladov: https://www.subreport.de/E35716715

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.subreport.de/E35716715
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 53 Dni
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Siehe § 16a VOB/A EU
Informácie o verejnom otváraní ponúk: 
Dátum otvorenia: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, stredoeurópsky 
letný čas
Doplňujúce informácie: Bindefrist: 31.07.2026
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie

https://www.subreport.de/E35716715
https://www.subreport.de/E35716715
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Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Sprostredkovateľská organizácia: Regierungspräsidium Darmstadt
Organizácia pre preskúmanie: Regierungspräsidium Darmstadt
Informácie o lehotách na preskúmanie: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein 
Nachprüfungsverfahren nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der 
Vergabekammer beantragen. Nach Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 Gesetz über Wettbewerbsbeschränkungen - GWB)
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Kreisausschuss des Hochtaunuskreises
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom: Kreisausschuss des 
Hochtaunuskreises
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Regierungspräsidium 
Darmstadt
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises
Organizácia spracúvajúca ponuky: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Kreisausschuss des Hochtaunuskreises
Registračné číslo: Berichtseinheit-ID 00003877
Oddelenie: Rechtsservice und Zentrale Vergabestelle
Poštová adresa: Ludwig-Erhard-Anlage 1-5
Mesto: Bad Homburg
PSČ: 61352
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Hochtaunuskreis (DE718)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Rechtsservice und Zentrale Vergabestelle
E-mail: Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
Telefón: +49 6172 999 1353
Internetová adresa: https://www.hochtaunuskreis.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia poskytujúca offline prístup k súťažným podkladom
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť
Organizácia spracúvajúca ponuky

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Regierungspräsidium Darmstadt

mailto:Zentrale-Vergabestelle@Hochtaunuskreis.de
https://www.hochtaunuskreis.de
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Registračné číslo: DE812056745
Oddelenie: Vergabekammer des Landes Hessen
Poštová adresa: Luisenplatz 2
Mesto: Darmstadt
PSČ: 64283
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
Krajina: Nemecko
Kontaktné miesto: Vergabekammer des Landes Hessen beim Regierungspräsidium Darmstadt
E-mail: Poststelle@rpda.hessen.de
Telefón: +49 615112 6603
Fax: +49 611327 648534
Internetová adresa: http://www.rp-darmstadt.hessen.de
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania
Sprostredkovateľská organizácia

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 6de63f16-e453-469c-8b4e-d88b2718e9eb  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 30/04/2026 07:29:53 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 302404-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 85/2026
Dátum uverejnenia: 04/05/2026

mailto:Poststelle@rpda.hessen.de
http://www.rp-darmstadt.hessen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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